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A. €. KVITYUK

ATHTBOAUAAKTUUYHI 3ACAAY1 ®OPMYBAHHSA CYUACHOI IHIIIOMOBHOT
KOMITETEHLIII IITKOAAPIB B YMOBAX ITAFOPUATHTBI3MY (HA TIPUKAAAI
HIMELIbKOMOBHUX KPAIH)

Ha ocnosi ananisy nineeooudaxmuunux nioxooig ujo00 SUKIAOAHHA [HO3EMHUX MO8 Hanpukinyi XX —
nouamky XXI cm. y wkonax Kpain HIMeYbKOMOBHO20 NPOCMOpPY POIKPUMO NOWUPEHHA NiH2800UOAKMUKU
KOMYHIKAMUBHO20 CHPAMYBAHHS. BUOKpeMaeHo KOYo8i NpUHYyunu cydacHoi HUOMOBHOT NiHZB00UOAKMUKU:
ABMOHOMISL YUHS, KOONEPaAmuUGHe HAGUAHHS, A6MEHMUYHICING HAGUATbHUX Mamepianie. Biosnaueno, wo panne
BUBUEHHST [HO3EMHUX MO8 CIMUMYIIOE GUKOPUCHAHHS [2POGUX MemoOdié Ha YPOKAX I[HO3eMHOI, 6KA3aHO ix
nepeeacu. Bcmanosneno, wo 6a2amomosHicmy CyCniibCmed 6HOCUMb KOPEKMUBU Y BUKIAOAHHS THOZEMHUX MO8,
y MOGHUIL penepmyap Y4Hi8 3a2anibHO0CEIMHbOI WKONU, a came. V WKOAAX HIMEYbKOMOGHUX KPAiH MINIOEMbCS
dopmyna «piona mosea + 081 iHO3eMHI», WO nepeddAYAE 3anyYeHHA OUOAKMUKU BUKIAOAHHSA Mpemuvoi i
HACMYNHUX MO8.

Knrouosi cnoea: inwomosHa niHe600UOAKMUKA, KOMYHIKAMUGHE CAPAMYBAHHA, AGMOHOMISL YYHS,
asmenmuyHicms, 6A2amMoMOBHICb, i2P08I Memoou, OUOAKMUKA UKTIAOAHHS MPemboi i HACMYNHOI MO8.

A. E. KVITUHK

AMHTBOAUAAKTUUECKHUE OCHOBBI ®OPMUPOBAHUA NMHOA3BIUHOM
KOMIIETEHIINHM YYEHHUKOB B YCAOBUAXITAFOPUAMHI BM3MA (HA
ITPUMEPE HEMEIIKOA3bIYHbBIX CTPAH)

Ha ocnose ananusa nune8ooudaxmuyeckux nooxo008 K npenoodeanuio UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 8 KOHYe
XX — Hauana XXI eexa 6 wikonax cmpaH HeMeyKOA3bIYHO20 NPOCMPAHCMBA PACKPIMO pacnpocmpaneHue
JUHRB00UOAKMUKU — KOMMYHUKAMUBHO20 —Hanpasienus. Buvloenenvl Kniouegvle npumyunvl  coBPeMeHHOLl
UHOSAZBIYHOU TUHZBOOUOAKMUKU: ABMOHOMUSL VHEHUKA, KOONepamugHoe 0OVYeHus, aymeHmuyHOCmb y4eOHbIX
mamepuanos. OmmeueHonHee uzyyenue UHOCMPAHHBIX A36IK08 CIUMYIUPYEN UCNONb308AHUE USPOBBIX MEMO008
Ha YPOKAX UHOCMPAHHOZ0, 8bI0CNEHbl UX NPEUMYWecmad. YCcmaHnoeieno, 4mo MHO203bluUe 00Wecmea makice
BHOCUM  KOPPEKmMugbl 6 Npenodasanue UHOCMPAHHBIX SA3bIKOS, 6 S3bIKOBOU penepmyap V4eHUKos
00WeobpPa306amenbHOU WKOIbL, A UMEHHO. 8 WKOLAX HEMEYKOAZLIYHBIX CIPAH ONIOWAEHICS (POPMYNA «POOHOU
A36IK + 08 UHOCMPAHHLIXY, YMO NPOSHO3UPYEm UCNOIb308aHUe OUOAKMUKU NPenooasanus mpemei u
Ce0YrOUUX SA3bIKOB.

Knroueevle cnosea: unossviunas ﬂuneeodudakmmca, KOMMYHUKamueHoe HanpaejieHue, aemoHOMUA
Y4eHuKka, aymeHmu4Hocmys, MHO20A3blHUe, Ucpoesble M€m0()bl, ouoaxkmuxa npenodaeamm mpembeco U
czzedyroumx A3bIKOS.

L. E. KUPCHYK

LINGUODIDACTIC BASIS OF THE FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE
COMPETENCE OF THE SCHOOLCHILDREN IN THE CONDITIONS OF
MULTILINGUISM (ON THE EXAMPLE OF GERMAN SPEAKING COUNTRIES)

o«

The article defines the terms “didactics”, “language didactics” and “foreign language didactics”. On
the basis of the analysis of language didactic approaches of foreign language teaching at the end of the XX — the
beginning of the XXI century in schools of German-speaking countries it highlights the dissemination of
communicative language didactics. Besides, the author distinguishes the key principles of modern foreign
language didactics, such as learner autonomy, cooperative learning, authentic teaching material. It is
highlighted in the article that early foreign language learning stimulates the use of playing methods and their
use is advantageous at foreign language lessons. The plurilingualism of society brings changes into foreign
languages teaching as the language repertoire of pupils has increased, namely: the formula “mother tongue +
two foreign languages” has been introduced in the schools of German speaking countries that foresees the use
of tertiary language didactics.
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VY €pporneticekomy Corosi (€C) BBaXaOTh, 0 €BPONEHCHKA IICHTUYHICTh, TOOTO TOTOBHICTh
moae B €BpoOIli MoYyBaTHCA SK OJHE Ifiyie, MOke chOpMyBAaTHCS JIHIIE TOJi, KOIW BCi 3HOBY
3HAMAYTH CBOIO PiAHY MOBY B 00’ €IHaHIN €BpOIIi, a HE JIWIIIe B MEKaX BIACHHUX JICPKaBHUX KOPIOHIB.
Aune mo6 mouyBatucsi B 0araTOMOBHOMY CBITi SIK BIOMA, MOTPIOHO caMOMy BHBYATH iHO3EMHI MOBH.
Brnacue moBHa momituka €C crnpsiMoBaHa Ha Te, 00 CHOHYKAaTH JIIOAEH BHBYATH 0araTo MOB, SIKi
CHOTOMHI IS BCiX CTaJM HEOOXimHMMHU. [HO3eMHI MOBH BiIKpHBAIOTh HOBI CBITH, pPO3BHBAIOTH HOBHI
TOTJISIT Ha BJIACHUH CBIT ¥ iCTOTHO JIOTIOMAararoTh B3a€MOPO3yMiHHIO MiXK PI3HUMH HapOJaMH.

BuBueHHs iHO3eMHUX MOB Ha pyoOexi XX—XXI cT. 3anpoBaKyr0Th y OYAaTKOBIHM MIKOMI, 110,
SK BBAXKA€THCS, 3aKJIagae MiABAJIMHU AJs OMAaHyBaHHS 1HIIMX MOB. Y HIMELbKOMOBHHX KpaiHax HpH
(opMyBaHHI MOBHOI TOJIITUKH KEPYIOTHCS 3aralbHOEBPONCHCHKUMHM PEKOMEHIAISIMA 3 MOBHOI
OCBITH, JI¢ 3a3HAa4€HO W OOTPYHTOBAHO HEOOXiAHICTH BMBYCHHS ABOX 1 Oijblle iHO3EMHHX MOB y
TITKOJTI.

B ymoBax exoHOMi3alii HaBYaJIBHOI'O HPOLECY Iepex JTIHMBOJUIAKTAMU IOCTAaJ0 MUTAHHS
3alpOBa/PKCHHST HOBUX (hOPM 1 METOJIB HaBUaHHS, SAKi BIAMOBIZaNM O Ta 3aI0BOJBHSUIA MOTPeOH
CYCIUIBCTBA, IO CTaBUTh Mepel MIKOJISIpaMH BHCOKI BUMOTH, 30KpeMa 10 BHBYEHHS MOB. 3 OJHOTO
0OKy, CBIT i HaBYaHHS CTAIOTh CKIAAHINIAMH, BUMAraro9d BHCOKOTO PIBHSI MOBHUX KOMITCTEHITIH, 3
1HIIOrO 60Ky — IIKOJIa MOTpedye 3Ha4HOTO pehopMyBaHHS Ta IEPEOCMUCICHHS 3HaYeHHs MOB. HuHi B
VYkpaiHi, sk 1 B €BpoI1i, HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB PO3MOYHMHAETHCS 3 MMOYATKOBOI IIKOJH, € YUHSIM
MIPONIOHYETHCS aHTIiMIChKa MOBa Sk 000B’SI3KOBUI MpeIMeET 1 Ipyra iHo3eMHa Ha BUOIp yUHS.

3asBneHa €C 0araTOMOBHICTH CYCIIUJIBCTBA 3YMOBWJIA 3MIHM B TPATUINIHHUX IMIIX0JaX IO
BUKJIaJaHHs 1HO3€MHMX MOB Yy IIKOJaX HIMEIIbBKOMOBHOTO OCBiTHBOTO TIPOCTOPY, A€ pasoM 3
aHTTIICHKOI0 BHBYAIOTH 1€ OJHY JIepXKaBHY MOBY Kpainw, sk y llIBeimapii, un mMoBu cycimiB abo
MOBH HaIliOHATBHUX MEHIIWH, K B ABCTpii. Lle BucBiTIIeHo y npamsx [1. Bomsda [17], Jx. icmou [8],
b. I'yatizen [9], I'. Kpicra [3], dx. Manno [10;11], K. Honmapi [13], I'. Hoiinepa [12], T. ®pirtua [6;
7], W MImiga [14], T. lltynepa [16] Ta iHmmx 3apyOi>KHUX HAYKOBLIIB.

Meror0 cTaTTi € BHSBUTH 3MiHM Y JIHIBOAMOAKTHYHMX MigXodax II0x0 (opMyBaHHS
THIIOMOBHOT KOMIIETEHIIIi YYHIB y IIKOJIAaX HIMEIbKOMOBHHX KpaiH, O BixOymnucs HanpukiHI XX —
nouyatky XXI ct.

EdexruBHa opranizamisi HaB4aHHS MMOTpeOye Pi3HOOIYHOTO HAYKOBOTO OOTPYHTYBAHHS 3MICTY
OCBITH, OpTaHi3allii HaBYaHHS i BAXOBAaHHS, JOCIIHKCHHS IXHIX 3aKOHOMIpHOCTEH, IPUHITUTIIB, (GopM 1
MeToqiB. Sk cka3aB [[. bapHc, «TpynHOIaMH B PO3IyMax PO 3HAHHS € Te, 10 BOHO € 5K «IECh TaM
y CBITI, TaK 1 «IpsAMO TyT» y Hac. DakT, 0 BOHHU € «IeCh TaM» i BiJIOMi BUMTENO, HE O3HAYAE, 110 BiH
MOXe€ IepelaTd ixX AiTsAM, CKa3aBIIM Hpo me. OTpuMaTu 3HAHHS 3 «IEChb TaM» Y «IIPSIMO CIOAN»
03HayYa€ POOUTH IIOCH 1 AUTHUHI — MUCTEIITBO BUKJIAJAaHHS 3HAE, SIK JIOTIOMOTITH il 11 3pOOUTHY» [LIUT.
3a 17, c. 7]. Takumu npobiemMamMu 1 3aiiMa€eThbesl CrenianbHa Tany3b HeJaroriYHuX 3HaHb — AUJaKTHKA,
sIKa po3poOJIsie TEOPito OCBITH 1 HABYAHHS, BAXOBaHHS Y MpoIieci HaB4aHHA [2, c. 78].

TepMiH MOXOAUTH Bij IPelbKOro diddskein — HaBYAaTH, BUNTH W TIEPBUHHO O3HA4YaB Oyab-SKUN
TUI TPEUBKOro €emocy, W0 YiTKO MICTHB MEAaroriyHo-moBYaibHi Hamipu. Croepiry AWAaKkTHKa
300paxarna 3MICT CyTi pedel i Hamaranacs iX TIyMaduTH il npenctaBnary. Jlume mi3Himre, 3 mosBoO
ermoxanpHOI s memaroriku mpami SlHa Amoca Komencbkoro «Didactica Magna» y XVII cr.,
JUIIAKTHKA TI0Yaia PO3BHBATUCH SIK MUCTEHTBO HaBUaHHs. [IpH mbOMY 3MICT TOYaiH TOTIOBHIOBATH
TaKUMHM aCIIEKTaMHU, K 3aCO0H 1 METOAM HaBUAHHS, aJie 32 KIIACHYHOIO TPAAULIEI0 TUIAKTHKH BOHH HE
po3’emHyBaIUCA. Y KOHTEKCTI HAYKOBOI CXMJIBHOCTI 0 aHAJIITUIHOTO BiOKPEMIICHHSI 1 CTIeTliaTi3artii
KapOyeThCs ICTOPIS JUIAKTHKH YITKHM PO3MEXKYBAHHSM MK JUAAKTUKOIO SIK TEOPIEIO 1 MPAKTUKOO
BUKJIaJaHHs Ta IUAAKTUKOIO SIK METOIMKOI, IO 3aliMa€eThcs BHHATKOBO CIIOCOOOM BHKJIAIaHHS i
HaB4aHHA [§, c. 34].

Tepmin «ouoaxmukayr, Ha nymky K. Homapi, oxormtoe Bci CBimoMi i HECBimOMi pilIeHHS, SIKi
MaloTh CHOpaBy 3 MEpeJaHHSM MOBHHX KOMIIETCHLIH Yy IIMPOKOMY pO3YMiHHI, SIK, HallpUKJal,
BCTaHOBJICHHSI HABYAJBHUX IIiJIeH, BUOIp 3MiCTy, BUKOPUCTAHHSA JIaJeKTy 1 JIiTepaTypHOI MOBH, BHOIp
(opM HaBUYaHHS, BCTAHOBJICHHsSI KPHUTEPiiB BUIIPABICHHS IMOMUJIOK, ITITOTOBKA i OIIHKA €K3aMCHIB,
OPURHSTTS pillieHb MIOA0 TMEepexoay Ha BUIi eTanu HaBuaHHS [13, c. 23]. Jlinegooudaxmuxa — ue
«TEpMiH, IO BXXMBAETHCS M TIO3HAYEHHS (YHKUIOHANBHOI YacTWHH METOOUKH, B SKil
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JOCHIKYIOTBCSl 3aKOHOMIPHOCTI 3aCBOE€HHS MOBH, BUPILIYIOTHCSI MUTaHHS 3MICTY KypCy Ha OCHOBI
JIHTBICTHYHMX AOCIiIKEHb, BUBYAIOTHCS TPYAHOLIl 3aCBOEHHS JIIHTBICTUYHOI'O MaTepialy Ta IxHi
MPUYWHA, BU3HAYAIOTHCS TMPUHIANKA 1 METOOW HaBYAHHSI, OUBIXH 1 3acobm  (hopMyBaHHS
KoMmyHikaTuBHOI kommereHIii» [1, c. 7]. I'. Kpict i B. ['tonneH BH3HAYMIM TOHATTS «IHULOMOBHA
nineeoouoaxmukay (Fremdsprachendidaktik) sik «HayKy mpo BUKITagaHHS i HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB
B OyIlb-SIKOMY IHCTHUTYIIHHOMY KOHTEKCTi» [3, c. 1]. [HO3eMHI MOBH BHBYAJNCS B yCiX PO3BHHEHUX
KyJIbTypaX, OCKUIBKH X TONIMPECHHS BBaXKAJIOCA CYCIIIBLHOIO HeoOximHicTio. OmHak e He OyIio
MacCOBHUM SIBUIIIEM.

Y 70-80-x pokax XX CT. IHOIOMOBHA JIHTBOAWJAKTHKA y HIMEI[bKOMOBHOMY IIPOCTOPIi
30ceperKyBaacsl IMepeBaXHO Ha METOJAaX HaBYAaHHA 1 MPUAULLIIA MEHIIE yBard HOTO 3MICTYy.
[IpuyrHAME TIBOTO CTAJIH MOIIUPEHHS JIIHTBOAWAAKTUKN KOMYHIKATHBHOTO CIIPSIMYBAaHHS, HAMaraHHs
NOKpAaIUTH TMepedir 3aHATTA 1 3alydeHHS HOBUX TexHojoridi. HuHi B pamMkax OIMPOKOTO
JUIAKTHYHOTO JUCKYpCy MOOCHIIKYIOTh TaKOXX ¥ BHUKOPHCTAHHA KyJBTYPOJIOTIYHOTO 3MICTy
IHIIIOMOBHOTO 3aHATTS, OCKIIBKM MOBHM HE MOJKHA pO3IJISAATH JMIIE SK HeHTpanbHUM 3acid
CHiNKyBaHHsA. IX MOTPiGHO BMKIAAATH i BUBYATH y KOHTEKCTI 3MIiCTY i KyabTypu. [l AMAAKTUKH e
03HaYae, 110 MOBY BapTO PO3IIIAAATH KOMIUIEKCHUM 1 )KMBUM ()EHOMEHOM, SIKMH MOBUHEH BiIOBIAaTH
TMIPUHITAITY i Ta OJHOYACHO 3aIPOITyBaTH A0 BiAKPHUTTS KyJIbTYPOJIOTIYHOTO 3MicTy [8, ¢. 33]. Amxe
HOBWIA MOMITUYHUI BUMIp B IHIIOMOBHIN OCBITI, CIIPAMOBAHUN Ha IHTETrPaIliiiHi MPOIECH Y CBITOBOMY
OCBITHBOMY MPOCTOPi, NOTPeOy€E MOCHICHOTO BUBYCHHS IHO3EMHUX MOB caMe B PaKypci CHIKyBaHHS,
IO TTOB’SI3aHO TIEPETyCiM 3 BUPITIICHHSIM 3aBlIaHb HaBYaHHS Ta po30yaoBH mpodeciitHoi kap’epw.

Kinenp XX cT. 03HaMEHYBaBCsI PO3BUTKOM HOBOTO MIJXOJY JO IHIIOMOBHOI JIIHTBOJHIaKTUKH,
BiZIOMOi Y HIMEIIbBKOMOBHOMY HPOCTOPI SIK KOHCMPYKMUBICICKA THUOMOBHA iH2800U0aKkmuKa (HiM.
— konstruktivistisches Fremdsprachenlernen, anrin. — learner autonomy). Inest iHIIOMOBHOT JUIAKTHKH,
CKepOBaHOI HAa CaMOCTIMHICTh TOTO, XTO HABUA€THCS, BUHHUKJA 3 HE3aJ0BOJICHHS OaraThbox YUHIB,
nepeayciM y CKaHAMHABCHKMX KpaiHax, METOOUYHUMH MigXOJaMH A0 TpaAuLiiHOTO 3aHATTA [17,
c. 8]. JIeNTMOTHBOM AaBTOHOMIi Y4HSI i KOHCTPYKTUBICTCHKOT iHIIOMOBHOI JIIHTBOJUIAKTHKY € 3aMiHa
IHCTPYKTHBHOTO TIepefaHHs 3MICTy HaBYaHHS CaMOCTIHHOIO pPO3pOOKOI0 (KOHCTPYIOBAHHSM)
HABYAIBHOTO 3MICTy y4HeM. Buurteni Ta y4Hi po3poOJsfoTh Marepiaiu, siKi CIIUIbBHO BHOUPAIOTH 3
OISy Ha HaBUAJIbHI I 1 DKEpEJIOM SIKUX CIYTYIOTh aBTEHTHYHI MaTepialnd — TaKi, K TEKCTH
pI3HOTO CTyIEHS CKJIATHOCTI, ay[io 3alliCH, Bileo, KOMIAKT-TUCKH, Marepiaid 3 IHTepPHETY.
[IpiopuTeTHUM 3aBAAHHSIM IBOTO MiAXOJY € CTBOPEHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIIIT Y NIHPOKOMY
PO3yMiHHI, 110 Tiependayae KOMyHIKATUBHI BMiHHS HE JIMIIE y TOBOPIHHI Ta CIIyXaHHi, a i YMTaHHI i
muceMi [17, c. 8-9].

TakuM YHHOM, KIIOYOBHMH CTAalOTh COIiaTbHO-KOHCTPYKTHBICTCHKI i7€l, OCKIIBKH YYHI
MOXYTh OPraHi30BYBaTH CBOE€ HABUAHHS CaMOCTIHHO, 3aJlydaloqd TONEpeIHi 3HAaHHS, BIACHI CTHII
HaBYaHHSA Ta CBOI Cy0’€KTHBHI TeOpii Mpo HaBYaHHS B iHTEPaKIlii 3 MOBOIO Ta B HANPSMKY BUPIIICHHS
3aBmanb. lleft mimxig mepembavae 3adydeHHS aBTCHTHYHHUX MaTepiaiiB y (opMmi TEKCTiB 3HAYHE
BUKOPHUCTaHHS TPYIMOBUX METOIB HaBYaHHA Ha 3aHATTIX [6, ¢. 59]. T. ®pitip ta P. dDaitmrayep
BKa3ylOTb, IO TPYHOBI METOAM HAaBYaHHS BiTHOCATBHCA 10 KOOIEPATUBHOI'O HABYAHHS, SIKE €
CTPYKTYpOBaHHUM, OPi€HTOBAaHWM Ha pe3yJNIbTaT i TAaKUM, IO MOTpedye B3aEMOBIAMOBIAANLHOCTI. Y 4HI
CHIBIIPALIIOIOTh HAJl BHUPIIICHHSAM MPOOJEM Ta BHUKOHAHHSAM 3aBJaHb, TOMI AK BYHUTEI BHUKOHYIOThH
nepeayciM polib MoepaTopa Ta nmomivHuka [7, c. 125-126].

CTOCOBHO aBTEHTHYHOCTI HAaBYAJIBHUX MaTepialliB, TO HaBYaJbHI 3aBIAHHS HA 3aHATTAX 1HO3EMHOI
MOBHM IIOBHHHI MICTUTH KOMIUIEKCHY MOBY, SIKa HE CTBOPEHA CYTO JUIS 3aHITTA Ha OCHOBI HasBHOI
CHHTAKCHYHOI Ta JIGKCHMYHOI IPOTPECHUBHOCTI 3 METOI0 TMepelaHHs Ta CHPOIICHHS TPaMaTHYHOTO
marepiany. Ha mymky T. @pitua ta P. Qalimitayep, aBTeHTHUHICTh TaKOX O3HAUYA€E, L0 «aBTCHTUYHI
CHUTYyaIlii» BHUKOPHCTAHHS MOBH TIOTPIOHO IHTErpyBaTH Ha 3aHATTI Tak, 100 yYHI BHUKOHYBAIH POJIi
ABTEHTUYHHUX OCI0 3 ycima iX OakaHHSIMU, TIOTpedaMu, iIHTEpecaMu 1 3HaHHIMHU [7, ¢. 126].

®dopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHMUX KOMIIETEHIIH Y4YHIB, IIO € OCHOBHUM 3aBAaHHIM Cy4acHOI
IHIIOMOBHOI OCBIiTH, BiZOYBa€TbCsS Ha 3aHATTAX 1HO3EMHOI MOBHM y HACTYIHUX PEXHMMaX: BUMTEIb-
y4eHb Ta ydeHb-yueHb. [liff yac HemiAroToBIEHOI PO3MOBM 1HO3EMHOIO MOBOIO BHHHUKAIOTh YacTO
NpOTIMHK, TOOTO KONMM KOMYHIKaHTy (Y4HEBi) He BHCTadya€ HeOOX1THOTO JEKCHUYHOTO MaTepiany A
BUCIIOBJICHHS IyMKH, IO YTPYIHIOE CHIJIKYBaHHS. Y IIbOMY HOMY MOKE AOIOMaraTH BYUTEIb Yy
(opmi 3almOBHEHHS MPOIYIIIEHOTO ClIoBa, ayie, sk 3a3Hadae T. IlTymep, me He € 000OB’SI3KOBUM,
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OCKIUJIbKH, BHKOPHCTABIIHM CJIOBO Y PO3MOBI 1 NPOJOBXKYIOUH CIUIKYBaHHS, YYeHb HOTO IIBHIKO
3a0yBae. MOXJIHMBO, 116 € KOPUCHUM sl 1HIIMX Y4YHIB, SIKi CIyXalOTh PO3MOBY, Xoua Iie Oiblue
3QJICKUTH BiJ yBarW, KOHKPETHOI 3aIliKaBJICHOCTI i cTaBieHHS y4uHiB [16, ¢. 31]. 3 omgHOrO OOKY,
MOJKJIMBICTh BUKOpHCTaHHS mepinoi MoBu (M1) momomarae 3HSITH MOBHHU Oap’ep 1 chopMmyBaTh
cTparterii yHUKHEHHsI TpyAHOILiB. Te, 0 y4eHb Mij yac Aiajory iHO3eMHOI0 MOBOIO IOCITYTOBYETHCS
JIEKCUKOI0 3 M1, CBITYNTh PO HOro MeBHUM KOMYHIKaTUBHUH iHTepec. 3 iHIIOT0 OOKY, BUKOPUCTAHHS
MI MoOXe CIPUYHHHTH TIEBHI PU3UKH, a caMe: YU BUKOpPUCTAaHHSI M1 — mopeunuii (GpyHKITiOHATEHUN
€JIEMEHT TIPY BUBYCHHI MOBH, KOJIM HEOOXITHO PO3BHUBATH 1 TUBEpCH(IKYBaTH IHIIOMOBHUI MaTepiall.
Kpim Toro, 3acTocyBaHHA Ii€i cTparterii € MpoOieMaTHYHUM y HaBYaJIbHUX KIlacaX, e IPUCYTHI yUHi
3 pi3HUX MOBHUX CEPEIOBHIII.

OCKUNbKH BUBUCHHS 1HO3EMHHMX MOB y HIMEIIbKOMOBHHMX KpaiHax IMOYMHAETHCS HHHI 3 MEPIINX
POKIB HaBYaHHA Yy MOYATKOBIH LIKOJI, TO IS MiATPUMAaHHS MOTHBAlii YYHIB Ha paHHBOMY €Tari Ta 3
METOI YHHKHEHHS MOHOTOHHOCTI 1 IMiJBUIIEHHS KPEaTHBHOCTI Ha 3aHATTI BUKOPUCTOBYIOTH IrpOBi
METO/IM, 33 JIOTIOMOTOI0 SIKUX Y4HI MOXYTh HPaKTHYHO Y HEBUMYIIEHiIH atMocdepi 3aCTOCOBYBAaTH
HaOyTi 3HaHHs. Llle CeHewi mpumMCyIOTh BHUCHIB: «/lOBrHM € IIISIX 4epe3 HaBYaHHS, KOPOTKUM i
Ji€BUM 4epe3 NpuKIanm» [uur. 3a 4, ¢. 2]. I. Xynoba HazuBae HACTYIHI epeBark BUKOPUCTAHHS irop
Ha 3aHATTSX 3 YUHAMU:

[J  irpoBi BIOpaBH IOJAIOTh BHYTPILIHI MEPENOHH iJ€HTUYHOCTI;

[J irpoBi BHpaBH AONAIOTh yCTale€HI HOPMH CTOCOBHO TOTO, IO HAaBYAHHA MOBHHHO OYTH
Ba)KKOIO IPaIero;

[J  yuHi GOpMyIOTh CHIBHINIY iICHTH]IKAIIIO 32 JOMOMOTOI CaMOCTIHHO PO3POOJICHHX YacTUH
3aHATTS;

[J  irpoBi BOpaBU 3yMOBIIOIOTH IIO3UTUBHY I'PYIIOBY TUHAMIKY;
ITPOBI BIIpaBH MPOIOHYIOTE Pi3HiI (hopMH pOOOTH IS BIOCKOHAICHHS BUMOBH;
MOEAHYIOThCSl KOTHITHBHI, aeKTHBHI 1 TBOPYi €JIEMEHTH;
irpoBi BIIPaBH MPOMOHYIOTH JOPMYBaHHS Pi3HUX KOMIIETEHIIH (SKIO HE BCiX);
3aTy9ar0ThCS Pi3HI TUITN YUHIB;

[J irpoBi BHpaBH HAJAIOTh MOJMIIMBICTH OBOJIOMIBATH YYHSIM MDKKYJIBTYPHHM 1HIIOMOBHUM
CHIJIKyBaHHSIM;

[J  irpoBi BIIpaBU yMOXKJIUBIIOIOTH ITOETHAHHS MOBHHX 3HAHb 1 BMiHB;

[J  caMocCTiHO po3po0iIeHi MOBHI BIIPaBH MiABHUIIYIOTh PIBEHh aBTOHOMHOCTI 3aHSATTS,;

[J depe3 ydacTb Yy CTBOPEHHI MOBHHX BOpaB B Y4HIB (OPMYEThCS TAHOIIE PO3YyMiHHS
HaBYAJIBHOTO IPOLECY;

I I A o

[J  momyermyeThes pedirekcis BIaCHOTO HaBYAIBHOTO MPOTIECY;

[J  30iMbIIyETHCS pecypCHUI TIOTCHITIAN 3aHSTTS;

[J  HaBYaJILHWH MPOIIEC CTa€ MEHII iEpapXiYHUM 1 OUTBII 0araToOCTOPOHHIM;

[]  3aHSTTA CTa€ YUHCICHTPUIHUM;

[]  3amydeHHS IrpOBUX MOMEHTIB € MOYKJIMBHM HE3aJIC)KHO BiJl Mojelel 3ausTts [4, c. 4-5].

€Bponeiicbkke cycminmectBO B 90-x  pokax XX CT. XapakTepH3yBalocs 3HAYHUMHU
rnobanizaliiHUMu  Ta IMMITPallilHUMH TpoIlecaMu, pPe3yJbTaTOM SKUX cTajgo (popMmyBaHHS
NOJIKYJIBTYpHOTO 1 6aratoMmoBHOTO cycrinbeTBa. K. Homapi Bu3Havae MyIbTHITIHTBAIBHE CYCITIJILCTBO
SIK Take, J¢ CHUIBHO iCHYIOTh Oarato moB [13, c. 23]. Take CyCHiIbCTBO BUPI3HIETHCA THM, IO Y
MOBCSAKJCHHOMY JKUTTI BHKOPUCTOBYETHCS 3HAYHA KINBKICTh MOB 1 BOHH YaCTKOBO 3MIIIYIOTHCS.
Hampuknan, y IlIsefiniapii, ska 3rigao 3 KOHCTHTYIIIEIO € YOTHPUMOBHOIO KPAaiHOO 1 (DYHKITIOHYBaHHS
MOB Y Hill BiIOYBAa€ThCS 32 TEPUTOPIaIbHUM PUHIIUIIOM, MPOCTEIKYETHCS IPOHUKHEHHS (DPaHIy3bKHX
TEpMiHIB i IO3HAYEHb Y HIMEIbKY MOBY, CIIJIKYBaHHS 110 iHTEPHETY BEJETHCS aHIMMiHCHKOI0 MOBOIO, €
BHITAJIKM 3MINTyBaHHSI MOB. MIrpaHTH 3MINIYIOTH MICIIEBY 1 PiIHY MOBH, JABI MOBH MITPAHTIB, IO
NpPU3BOJUTH /IO BUHHUKHEHHSI COIOJIEKTIB 1 CTaNMX BHpa3iB. MyIbTHIIHTBAIBHE CYCHUIBCTBO
[IBeituapii BIUIMBaE Ha WKIJIbHY 1HIIOMOBHY OCBITY, CIPHYUHSIOUH MIEBHI BUKIUKH JJII OCTAaHHBOI:

1 aHrmiificbka MOBa HEOOXiZHA B €KOHOMIIli, TOX ii BUBUEHHS MOBHHHO PO3MIOYATHCS SKOMOTA
paHire, o CTBOPIOE TEBHI MTPOOIIEMH COITiaThHO-TTOITHIHOTO XapaKTepy;

2 xopolli 3HaHHS PETIOHAIBHOI MOBH € MEPEeIyMOBOIO YCIINIHOTO HAaBYaHHS y INKOI, 32 IO
BIJINIOBiJIa€ BWBYEHHS IEPIIOi MOBHU, i, KOJHM iX HEAOCTaTHbO y 0araTOMOBHHX [iTed Ta MOJOi,
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BUHHKAIOTh NMHUTaHHA ()iHAHCOBOTO (2 HE AMIAKTUYHOTO) XapaKTepy, OCKIIBKH BHHUKAE moTpeda y
JOJATKOBHUX 3aHATTSIX;

3 MOBH MITpaHTIB HE BKJIIOUCHI /10 HAaBYAIHHUX IUTAHIB; IIMMH MOBAMHUOIIIKYIOTHCS 3aKOPIOHHI
YCTaHOBH, SIKi MPOMOHYIOTh KYypCH PIIHOI MOBH i KyJIBTYPH, TOMY IpPOOJEMOIO Uil MITPaHTIB €
HEIOCTaTHS 1HTerpallist BYMTENIB PiIHOI MOBH i KynbTypu [13, c. 24].

CriocTepe)keHHS 3a TUM, SIK Y4HI CBiIOMO YH HECBiJJOMO MOPiBHIOIOTH pi3Hi MOBH [14], 3aknanm
i IBaTHHU (dhopmyBaHHS IHTeTpaTUBHOI IHIITOMOBHOT JIHTBOIUIAKTHKH (integrative
Fremdsprachendidaktik), sixka Bkimtouae quaaktuky Tpetboi 1 HacTynHoi MoB (Tertidrsprachendidaktik),
ne Tertidrsprache mo3Hayae Ty iHO3eMHY MOBY, SIKa BHBUYAETHCA Y YACOBIM IOCIHIIOBHOCTI SIK JApyra
(M3), Tperst (M4), getBepra (M5), Tomo [9, c. 5]. Ilpm mpomy mocmimuukm [9; 10; 11; 12; 14]
BUSIBUJIY, 1[0 ICHYIOTH SIKICHI 1 KUTBKICHI BIIMIHHOCTI MK 3aCBOEHHSM IIEPIIOi 1 Ipyroi iHO3eMHHX
MOB, a JMJIAKTUKA TPEThOI 1 HACTYIHOI MOB SKCIUTIIIUTHO 3aJTy4ya€ KOTHITHMBHHN i eMOLIWHUN TOCBIJ
YUHS Ha 3aHATTAX 3 M3, mo no3Boiste, Ha OyMKy Jk. MaHHO, AOCATHYTH HEOOXiZHOTO PiBHS
BOJIOJIIHHS MOBOIO 32 3HAYHO KOPOTIIMH TEPMIH 4Yacy Ta TOBOPHUTH PO €KOHOMI3allil0 HaBYaJIHHOTO
nporuecy [10].

JloHenaBHa KOTHITMBHE CIUIETIHHS MOB pO3IIAJANIOCH SK JOKEpPeNno Ul NPOLYKyBaHHS
nmoMmIoK. Ilepmri mocimiKeHHST KOHTPACTUBHOI JIIHTBICTUKH BKa3yBaJM, 0 MI>KMOBHI BiZIMiHHOCTI €
OCHOBHUMH TNpHUYUHAMHU iHTEep(EpeHIiil uIs YHUKHEHHS WX MOMWJIOK MOBH TOTPIOHO HABYMTHUCS
Y9iTKO pPO3MEXOBYBATH 1 OKpeMo iX BuBYatH [12, c. 17, 24-25]. Ilomanbmii pe3yabTaTH JOCHTIIHKEHHS
mam’sTi, Teopii 0OpoOKM 3acBOoe€HHsA iH(pOpPMAIil IMOKa3yIOTh, IO HABYAHHS BiTOYBAETHCS HE
130JIbOBaHO, a IHTETrPATHBHO, TOOTO Yepe3 CTBOPEHHS MEpEX iCHYIOYOro craHy 3HaHb. Llel mepexin
Big iHTepdepeHlii OO0 TnepenaHHS 3HAaHb 1 JOCBiAy HaBYaHHS TPOSBUBCS B 1HIIOMOBHiH
JTIHTBOOUIAKTHLI. Y 3aralbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHIALISIX 3 MOBHOT OCBITH 3a3HAYE€HO, 1110 «MOBH 1
KyJIbTYpH HE 30epiraloTbcs y UiTKO BiAMEKOBAHMX OIMH Bill OJHOTO MEHTAIBHHX cdepax, a
CTBOPIOIOTH CIIIBHO KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHIIiI0, BHECOK Y SIKY POOJISATH 3HAHHS yCiX MOB, 1 B SIKil
MOBH TIOCTIHHO KOHTAKTYIOTh 1 B3aeMOmioTh» [5, c. 17]. Tox, sx 3a3navae /[)x. ManHO, OTpiOHO
HaMaraTucs BUOYTOByBaTH HaJMOBHY CHHEPTIIO 3 METOIO ITiIBUIICHHS ¢(EKTUBHOCTI 3aHSTTS 3 MOBH,
0COOJIMBO HA PEIEITUBHOMY PiBHI (CIyXaHHS 1 YUTAHHS), [0 CAYTYBaTUME 3HAYHOIO JOMOMOTOI0 MPH
BHBUeHHI M3 [10].

[ToTpeOy BUKOPUCTAHHS IHTETPATUBHOI iHIIOMOBHOI JUAAKTHKH, KA 3aIydae yci HasiBHI MOBH 1
CTBOPIOE BIUYTTSI MOB, BiIOOpaXCHO y MiIPYYHUKAX 3 iHO3eMHUX MOB. [IpHKIamoM IbOTO MOXYTh
CIlyTyBaTH HACTYIHI 3aBIaHHs, IMOJAaHI Y MiIpY4YHUKY aHriiicekoi MoBH «First choice One world,
many people» [15] mis 2 kiacy moYaTKOBOI HIKOJIH:

— Many Languages. Listen to the tongue-twisters. Point to the one you hear. What tongue-
twisters do you know? Ask your parents. Choose a tongue-twister to learn;
— Our class. Listen to the greetings in each language.

3ayBakMMO, 110 HaBYaHHS MOB BiAOyBaeThCs depe3 HACHiTyBaHHS, TOMY BYHTENI IMOBHHHI
YiTKO 3HATH W MOBINOMJISITH YYHSIM, KOJH 1 Jie BapTO BUKOPHCTOBYBAaTH PO3MOBHY MOBY 1 JIialieKT,
KOJIM, 1€ 1 JUI 4Oro HEoOXigHOIO € JiTepaTypHa MoBa. [Ipy bOMy MOBa BUHMTENs MOBHHHA OyTH
B3iplieM AJsl HacligyBaHHA. Buwrensm i ykiagadaM HiIpy4HUKIB BapTO HABUUTHUCS TaK YKJIAAATH
TEKCTH, MO0 BOHM OYyIJIM 3p03yMUIMMH ISl LIJIBOBOI TPYITH 1 CTAHOBWIIM TIPHUKJIAM JJISl HACIiAyBaHHS.
Ile mepenbavae He CIPOIICHHS TEKCTIB, & HCOOXIAHICTh HAJIATH YYHSM KOMIIETCHINIT A PO3YMIiHHS 1
NPOLYKYBaHHs TEKCTiB. BuuTeni MarooTh BOJOIITH METOAWYHHMM iHCTPYMEHTApi€M AJsl CIPHUSHHS
HaOyTTS MOBHOI KOMIICTEHII] Y4HSIMH Ta BOJIOAITH I'PYHTOBHIUMH 3HAHHSMH MOB.

BuBueHHsT 1HO3eMHHX MOB IiepeOyBae TMiJ TNHJIBHAM JOCHIPKCHHSM JIHIBICTIB Ta
JHTBOJUIAKTIB, OCKIIBKH YCBIIOMIICHHS TOTO, IO MH BCI )KUBEMO Y INI00QIILHOMY CBiTi, HOIIMPEHHS
aHTIIIHCHKOT MOBH, COITIOIHTBICTHYHI Ta COIIOKYJIETYPHI 0cOOIUBOCTI Kpain €C BHECTN KOPEKTHUBH Y
HABYAJIbHI TUIAHU IIKIJI CTOCOBHO KiJIbKOCTI BHY4YyBaHHUX MOB, III0, BIJIOBITHO, 3yMOBHJIO TEPEIJIs
TpaguuiiHUX GOPM 1 MiAXOIIB Yy HABUYAHHI IHO3EMHUX MOB. SIK 0auuMO Ha MPUKJIali HIMELIbKOMOBHHIX
KpaiH, iHIIIOMOBHI 3aHSTTA y IIKOJII TIOBHHHI OyTH e€(eKTHBHO OpraHi3oBaHi Ta MOTHBYBAaTH Y4YHIB
BUBYATH MOBH. [IpH 1HOMYy HEOOXITHO BHKOPHCTOBYBATH KOHCTPYKTHBICTCHKY I1HIIIOMOBHY
THrBOAUIAKTHKY. OCHOBHOIO METOIO IHIIOMOBHOTO 3aHATTS € (OpMYyBaHHS KOMYHIKaTHBHOT
KomreTeHuii. KirouoBMMH NpHHOMIAMH Cy49acHOi 1HIIOMOBHOI JIiHTBOAWAAKTUKH, SIKI CHPHUSIOTH
e(eKTUBHOMY BUBYEHHIO MOB, CTaJd ABTOHOMISl Y4YHS, KOOIIEpaTHBHE HaBYaHHS, aBTCHTUYHICTbH
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HaBYAJBHUX MaTepianiB 0araTOMOBHICTh CYCIUIBCTBA, IO IMOTPEOYE BiJ BYUTEIIB IPYyHTOBHOTO
3HAHHS MOB.
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